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Naam van die kind:    

Geboortedatum van die kind: Manlik/Vroulik:  

Taal/tale wat die kind kan praat:   

Datum:  Ouderdom van die kind:  

Persoon wat hierdie vorm voltooi:   

U verhouding met die kind:   

Die volgende vrae handel oor hoe goed die kind se spraak verstaan word deur verskillende mense.  
Met elke vraag, dink asseblief aan u kind se spraak oor die afgelope maand. Omkring een nommer vir elke vraag.  

 Altyd Gewoonlik Somtyds Selde Nooit 

1. Verstaan u die kind1? 5 4 3 2 1 

2. Verstaan u gesin die kind? 5 4 3 2 1 

3. Verstaan u familie die kind? 5 4 3 2 1 

4. Verstaan die kind se maats hom/haar? 5 4 3 2 1 

5. Verstaan andere kennisse jou kind? 5 4 3 2 1 

6. Verstaan die kind se onderwysers hom/haar? 5 4 3 2 1 

7. Verstaan vreemdelinge2 die kind? 5 4 3 2 1 

Totale Telling =  /35     

Gemiddelde Totale Telling =  /5     
1 Hierdie vraelys mag aangepas word om volwassenes se spraak te evalueer deur ‘kind’ met ‘gade’ te vervang.  
2 Die term vreemdelinge mag verander word na onbekende mense  
 

Hierdie weergawe van die Verstaanbaarheid in Konteks Skaal mag gekopieër word   
Intelligibility in Context Scale is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivs 3.0 Unported License.  
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